KHIBCbKUI HALIIOHAJIbHUI
JIHTBICTUYHUI YHIBEPCUTET!
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®AKYJIBTET TEPMAHCBKOI ®UIOJIOTTT

[ TIEPEKJIAJLY

Kadenpa anriiicbkoi ¢inoJorii i pisiocodii

MOBH

CUJIABYC
BHOIPKOBOI HABYAJIbHOI JUCHHUILTIHA

«TpancaucuumIiHAPHUH MOaYC Cy4aCHUX
JAUCKYPCHBHHX CTYaL»

CrneniajbHicTs?: 035 ®istonoris

Crneuianizamia: 035.041 I'epmancbki MoBH |
Jitepatrypu  (mepekJiaJ  BKJKYHO), Meplia
aHIJIicbKa

OcsiTHs nmporpama: Cy4acHi ¢utosoriyni cryaii
(a”raiiicbka MoOBa Jpyra iHO3eMHa MOBa):
JIHI'BICTHKA Ta MEPEKJIaT03HABCTBO

PiBeHnn BUIIOI ocBiTH

MaricTp

Kadenpa aHTiichKoi (isonorii 1 gpinocodii MoBu
dakyabTeT repMaHChKOi (DUTOJIOTIT 1 mepekIamsy
Buxnanau [3orosa H.II., a.¢inon.H., mpodecop

Craryc AMCHATLIIHTS

BHOIpKOBa JMCIUIUTIHA TPOQeEciiHOl 1 MpaKTUIHOL
[MITOTOBKU

Kypc, cemectp®

Kypc 1, cemectp 1

Oo6csar qucuumiian y kpequrax EKTC /
3arajibHa KUIbKICTh rO/INH

3 kpemutun €KTC; 90 roa.

MoBa BUKJIATAaHHA

aHTJIAChKA

KopoTtka anoranisi amcuuniHu
(Illo s eusuamumy?)

Kypc «TpancaucuurmuiiHapHuii MOAYC CydYacHUX
JTUCKYPCUBHHUX CTY[ii» 3HAHOMHUTH CTYACHTIB 13
NPOBIIHUMHU TEHJEHINSIMU Y cdepl TUCKYpPCHUBHUX
JOCITIJIKEHb, HaroJIOIyI04H Ha
TPAHCAUCUUIUTIHAPHOCTI SIK  KJIIOUOBIM  cTparerii
iXHBOTO PO3BUTKY. JluCIMIIIIHA OXOIUTIOE aHai3

! Topstn 3 mororumom KHITY pekoMeHyeThCsS BCTABIATH JIOTOTHIT (DAKyIIBTETY.

2 CrrenianbHicTh / crienianizamist / Ol 3a3HA9aIOThCS 33 HASBHOCTI.

3 O6paru 3: a) BUGIpKOBa JMCHMILTIHA TIpodeciiiHoi i MPakTHYHOI MiArOTOBKM; 6) JMCLMILIIHA BiILHOrO BHMOODY CTYAEHTA; B) JAMCIMILTIHA

YKpaiHO3HABYOTO CIPSMYyBaHHS.
4 Kpim mucturnig BibHOTO BUOOPY CTYICHTIB.




XyJ0KHBOTO, MEIIHHOTO, MTOJIITUIHOTO,
KIHEMATOrpa(iyHOro Ta PEKIaMHOrO JHUCKYPCIB Yy
KOHTEKCTI B3a€EMOJII1 pI3HUX HaYKOBUX MapaJUIM.

MeTa BUBYEHHSI THCIMILTiHA
(Yomy ue yixago it nompiono eueuamu?)

Kypc cnpsmoBanuii Ha QopMyBaHHS y CTYIEHTIB
KOMILJIEKCHOTO PO3YyMIHHSI TPaHCIUCIUILTIHAPHOTO
HiAXO0AY /0 aHaJli3y aHIJIOMOBHOIO JUCKYpCy, IO
JI03BOJISIE€ THTETPYBAaTH 3HAHHS 3 Pi3HUX raiysei. Lle
Ja€  3MOTY  Kpaimle YCBIIOMHUTH  MEXaHI3MHU
(GYHKIIOHYBaHHS ~JAMCKYpCYy Ta  3acTOCOBYBaTU
OTpUMaH1 3HaHHA B NpodeciiiHIi TisUTbHOCTI.

Pe3yJbTaTH HABYAHHA
(Yomy a nasuycsa na yiit Oucyuniini?)

Y mporieci BHUBYEHHS JUCHUIUIIHA  CTYJICHTH
HaByaThCs: 1) aHaNI3yBaTH AUCKYPCUBHI MPAKTUKH 3
NO3MIKA  TPaHCAUCIMIUIIHAPHOTO — Miaxoay; 2)
BUKOPUCTOBYBAaTH  CydyaCHI ~ METOJOJOrii A
JOCHI/DKEHHST  PI3HUX  BUAIB  JHCKypcy;  3)
IHTEpIpPETyBaTH Ta MOSCHIOBATH B3a€EMO3B’SI3KH MIXK
MOBOIO, KYJBTYpOIO Ta CYCHUJIbCTBOM Yy MeXax
JUCKYPCUBHHX CTY[iH; 4) 3aCTOCOBYBaTH OTpHUMaHI
3HaHHS B HAYKOBHMX JOCIIKEHHSX, BHUKJIAJaHHI,
NEPeKIIaI03HAaBCTBI Ta KOMYHIKallliHIi cdepi.

KoMneTeHTHOCTI"
(AKy cykynny Kopucmev a ompumar 6i0
eueueHHa yiei oucuyuniinu?)

[Ticnst 3aBeplICHHST KypCy CTYICHTH 3700yayTh: 1)
MOTNMONeHEe PO3yMIHHS CyYacHUX IIIXOMIB 10
BHUBYCHHS TCKYpPCY 3 aKIIEHTOM Ha
TPAaHCAUCIUILIIHAPHICTh, a TaKOX TEOPETUYHI
OCHOBM  aHali3y  pI3HUX  THUIB  JUCKYPCY
(XyI0’)KHBOTO, MEIIHOrO, MOJITHYHOIO TOIIO); 2)
3/1aTHICTh aHATI3yBaTH AUCKYPCUBHI IIPAKTUKH Yepe3
OpU3My PI3HUX HAyKOBUX MapajurM, 31HCHIOBATH
MOPIBHAJIBHUM  aHalli3 JUCKYpCiB Ta €(EeKTHBHO
BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAaHI 3HAHHS JJIsi BUPIIICHHS
npodeciiHUX 3aBlaHb y HAayKOBIiH, MeJaroriyHii Ta
KOMyHIKamidHii chepax; 3) HABUYKH KPUTHUHOTO
MUCJICHHSI, JOCHIHULBKOI POOOTH, HANUCaHHSA
HAYKOBHUX TEKCTIB Ta y4acTl B HAYKOBHX JMCKYCISIX;
HAaBUYKHU 3aCTOCOBYBATH Cy4acHi METO/IU
JMOCTIPKEHHST B yMOBaX TPaHCIUCIUILIIHAPHOTO
niaxoay; 4) KOMyHIKaTHBHI HABUYKH Yepe3 31aTHICTh
BHPA3HO Ta YiTKO (JOPMYJTIOBATH TyMKH aHTJIIHCHKOIO
Ta IHIIUMH 1HO3EMHUMH MOBaMH, a TAKOXK €(PEKTUBHO
BECTH HAYKOBI JMCKYCii Ta myOmikamii; 5) BMiHHS
MpamoBaTd B KOMaHJi, aKTHBHO B3a€EMOMISTH 3
iHImUME  GaxiBIFIMU, 3JATHICTh 0 CaMOKPUTHYHOI
OLIIHKMA BJACHUX JOCHIOHHUIBKUX HJOCATHEHb 1
pe3yNbTaTiB poObOTH

Bunu 3ansaTh i iXHiii po3mogin 3a ronmHaMu | JIeKii — 20 ron.
cemiHapchki 3aHaTTs  — 10 rom.
camocriitHa pobota  — 60 ro.

TemaTuka (3MicTOBI MoOayJii) HaBYAJIBLHOI
AU CIHUTLIIHA

3mictoBuii Moaynb 1. Teopernune Ta MeTOONOTIUHE
HiATPYHTS BUBYEHHS CY4aCHOTO aHTI1HCBKOMOBHOTO
JMCKYPCY B aCHEKT1 TPaHCAUCIUILTIHAPHOCTI.

5 @opMyIIOIOTHCSA Y TEPMiHAX 3HAHD / yMiHb / HABHYOK / KOMYHIKaLii / aBTOHOMHOCTi 260 B OImuci HabyTHX M’ SIKHX HABHYOK.




Monituka ouiHoBaHHsA (po3mogig OaxiB i
KpuTepii)

Buan
HaB4YaJbHOI
TSJILHOCTI

Haniona
JoHa 4-
0aJIbHA

cucreMa

Kpurepii
OLliHIOBAHHSA

AynurtopHa

5

CucremMaru3oBaHa,
TBOpUA, JOT1YHO
no0OynoBaHa
BIZIIOBIABL 3
eJIeMEHTaMuU
IHHOBAIIl, 3aBIAHHS
BUKOHAaHI 3a
IHHOBAIIITHUM
pIBHEM CKJIQIHOCTI

IIponyktrBHa, ane
HEIOCTAaTHLO
BUUEPITHA BIMOBIIb;
3aBIaHHA BUKOHAHI
3a CTaHJAPTHUM
pIBHEM CKJIQJHOCTI,
MOXJIMBI  HE3HAYHI
MOMUJIKU

PenponykrrueHa
BiJIIOBiAbL;, 3aBJAaHHS
BHUKOHAaHI 3a
PENPOTYKTUBHUM
BUJIOM CKJIaJHOCTI,
MICTATH MOMUJIKA

dparmMeHTapHa,
HeapryMEeHTOBaHa
BiZANOBIAb; 3aBOAHHS
HE BUKOHAaHI y
BIJIIIOBITHOCTI 3
BUMOT'aMHU,
JIOTTyIIEH1
MHO>KHHHI TTOMHJIKH.
HeninrorosieHicTh
110 3aHATTS;
HEBUKOHAHHS
3aBJIaHb

BincytHicTh Ha
3aHATTI

CamocriiiHa

IHHOBAIIITHUHA
MAX1T bi (o)
CaMOCTIIHO
BHUKOHAHHUX 3aBIaHb,
3JaTHICTD bi o)
KPUTHKO-
aHaAJIITUYHOTO
OCMHMCIICHHS
aKTyaJTbHUX
npobiem
JIHTBOCTHITICTHKH,
3arajbHa
¢inonoriyna Ta
MOBHa
KOMIIETEHTHICTD




4 TBopue i camocriiiHe
BUKOHAHHS 3aBJIaHb,
SKICHE  BOJIOIIHHS
POrPaMHUM
MmarepiaJoM Ta Horo
JIOLIILHE
BUKOPHUCTAHHS y
BUKOHAHHI 3aBJaHb
3 BukonanHs 3aBJaHb
TS CaMOCTIHHOT
poboTu 3a CyTTEBOT
JomoMoru 3 OOKy
BHUKJIaJa4ya

2 Hernauboxe,
¢parmeHTapHe
BUKOHAHHS 3aBJaHb.
HepukoHnaHHS
3aBJIaHb.

0 BincytHicth
CaMOCTIHHOT poOOTH

IIpepexBizuTnn  (MepexyMOBHM  BUBYEHHS

JAMCIMILTIHN)

VYcminHe OmnmaHyBaHHS KypCiB TEOPETUYHOTO Ta
MPAKTUYHOTO CIIPSMYBaHHS:
- BCTYIY JI0 3arajJbHOTO MOBO3HABCTBA;
- JIEKCUKOJIOT1] epIoi 1H03eMHOI MOBU;
- TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOT (POHETUKH TIEPIIIO]
1HO3EMHOI MOBH;
- TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI TIpaMaTUKHU
nepuIoi iH03eMHOT MOBH.

—  CTWJIICTUKHM Ta IHTEpIIpeTallii TeKCTY.

HaBuajanHO-MeTOANYHE
3a0e3MmeYeHHs
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ingopmaniiine

JlitepaTypa

OcHoOBHa:

1. Hawkins, M. R. (2021). Global Story Bridges: Being
and Becoming. In Transmodal Communications:
Transpositioning Semiotics and Relations (Edited by
M. R. Hawkins). Bristol: Blue Ridge Summit.

2. Kress, G., & Leeuwen, T. (2001). Multimodal
Discourse: The Modes and Media of Contemporary
Communication. Bloomsbury Academic.

3. Kress, G. (2010). Multimodality: A Social Semiotic
Approach to Contemporary Communication.
London and New York: Routledge.

4. Talbot, M. (2007). Media Discourse: Representation
and Interaction. Edinburgh University Press.

5. Richardson, J. E. (2007). Analysing Newspapers: An
Approach from Critical Discourse Analysis.

6. Wildfeuer, J. (2013). Film Discourse Interpretation:
Towards a New Paradigm for Multimodal Film
Analysis.

7. Jewitt, C., Bezemer, J., & O'Halloran, K. (2016).
Introducing Multimodality. Routledge.

8. Norris, S. (Ed.), & Maier, C. D. (Ed.) (2014).
Interactions, Images, and Texts: A Reader in
Multimodality. De Gruyter Mouton.




9. Thurlow, C., & Mroczek, K. (2011). Digital
Discourse: Language in the New Media. Oxford
University Press.

10. Thurlow, C., Lengel, L., & Tomic, A. (2004).

Computer Mediated Communication. Sage

Publications Ltd.

Danesi, M. (2016). The Semiotics of Emoji: The Rise

of Visual Language in the Age of the Internet.

Bloomsbury Academic.

12. Metz, C., & Taylor, M. (1990). Film Language: A
Semiotics of the Cinema. University of Chicago
Press.

13. O'Keeffe, A. (2006). Investigating Media Discourse
(Domains of Discourse). Routledge.

14. Jonathan, P., & Margaret, W. (1987). Discourse and
Social Psychology: Beyond Attitudes and Behaviour.
Sage.

15. Hallet, W. (2018). Reading Multimodal Fiction: A
Methodological Approach. Anglistik: International
Journal of English Studies, 29(1), 25-40.

11.

[EEN

onatkoBa:
1. Segundo, P., & Caballero, G. N. (2016). Stylistics in

Use. Cambridge Scholars Publishing.

2. O'Connell, D. C., & Kowal, S. (2008).
Communicating with One Another: Toward a
Psychology of Spontaneous Spoken Discourse.
Springer-Verlag New York.

3. Maruo-Schrdder, N. (2018). Framing War:
Teaching (with) the Graphic Novel The
Photographer. Anglistik: International Journal of
English Studies, 29(1), 87-101.

4. Forceville, C. (2008). Metaphors in Pictures and
Multimodal Representations. In R. Gibbs Jr (Ed.),
The Cambridge Handbook of Metaphor and Thought
(pp. 462—-482). Cambridge: Cambridge University
Press.

Tadopmariiidi pecypcu:

1. boGup, O. B., byneunuii, B. 1., Mamuny, O. B., &
Hikirina, H. I1. (Eds.). (2016). Crosnuk-0osionux
nimepamyposuaguux mepminis. Yepniris: ®OIT
Jlo3oBuii B.M.

2. Tanwmy, L. /1., & Omiitauk, 1. C. (1985). Crosnux
ninegicmuunux mepminie. Kuis: Buma mkona.

3. Mapruniok, A. I1. (2011). Crognux ocrnogHux
MepMiHié KO2HIMUBHO-OUCKYPCUBHOI TIHSBICIMUKU.
Xapkis: XHY imeni B. H. Kapasina.

4.  Cnognux cmunicmuunux mepminie. Retrieved from
https://slovnyk.me/dict/stylistics_terms.

5. TIpowm’sk, P. T. (Ed.). (2007). Jlimepamypo3znasuuii
cnosHuk-0ogionux. Kuis: Bun. neHTp «Axagemis».

6. Txkauyk, O. M. (Ed.). (2002). Hapamonoeciunuii
cnoenuk. TepHOMiIb: ACTOH.



https://slovnyk.me/dict/stylistics_terms

7. Texts of all seminars in Transmodal Stylistics of
Contemporary English Discourse presented in the
computer programme Microsoft PowerPoint.

8. Supplementary transparencies on seminars points.

9. Supplementary seminar tests presented in the
computer programme Microsoft PowerPoint.

@opvmu i cmocodu  moTrouyHoro  Ta | [IoTOYHMI KOHTPOJIb:

CeMeCTPOBOI0 KOHTPOJII0 1). Yyactp y ceminapax Ta 00rOBOpEHHSX.
2) InguBinyansHa poOoOTa.

3) Tecroni 3aBmanns, MKP.

4) IloexTHa poboTa

CeMeCcTpOBUU KOHTDOJIb:
3anik

3aTBepaKeHO Ha 3aciiaHH1 Kageapu aHriicbkoi (ionorii 1 piocodii moBu, mporokos Ne 1 Big «01»
ceprus 2024 p.

3aBinyBau kadeapu I3oToBa H.II.
(imM’s1, pi3BHUILE)



